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Normativa i documents de referència 
 

Normativa 
 

 DECRET 143/2007, de 26 de juny, pel qual s'estableix l'ordenació dels ensenyaments de l'educació 
secundaria obligatòria.  

 
https://www.gencat.net/diari/4915/07176092.htm 
 
 
Article 4 
La llengua catalana, eix vertebrador d'un projecte educatiu plurilingüe 
4.1 El català, com a llengua pròpia de Catalunya, serà utilitzat normalment com a llengua vehicular 
d'ensenyament i d'aprenentatge i en les activitats internes i externes de la comunitat educativa: 
activitats orals i escrites de I'alumnat i del professorat, exposicions del professorat, llibres de text i 
material didàctic, activitats d'aprenentatge i d'avaluació, i comunicacions amb les famílies. 
4.2 L'objectiu fonamental del projecte educatiu plurilingüe és aconseguir que tot I'alumnat assoleixi una 
sòlida competència comunicativa en acabar I'educació obligatòria, de manera que pugui utilitzar 
normalment i de manera correcta el català i el castellà, i pugui comprendre i emetre missatges orals i 
escrits en les llengües estrangeres que el centre hagi determinat en el projecte educatiu. 
 

 

 Instruccions per a l'organització i el funcionament dels centres per al curs 2007-2008  
Integració escolar i social de l’alumnat: el centre acollidor 
 
http://educacio.gencat.net/portal/page/portal/IDE/DIIC?p_amb=4944&p_apa=3349&p_nrm=4948 
 
 
El concepte de “centre acollidor” implica concebre el procés d’acollida en un sentit ampli: calpreveure 
l’acollida del professorat nou que arriba a les aules, l’acollida de les noves famílies que matriculen els 
seus fills i filles per primera vegada… En aquest sentit, els centres han de revisar i adequar tots els 
documents d’organització i gestió per desenvolupar els tres eixos esmentats. 

 El projecte educatiu ha de potenciar una educació per a la cohesió social, basada en la llengua 
catalana com a instrument de comunicació en un context multilingüe i en els elements que 
garanteixen la igualtat d’oportunitats i el dret a la diferència de tot l’alumnat. 

 El projecte lingüístic ha de garantir un tractament de les llengües que doni resposta a la situació 
sociolingüística de l’alumnat, vetllant per l’ús del català com a vehicle d’ensenyament-
aprenentatge i com a llengua de relació en tots els àmbits. 

 El reglament de règim interior ha de recollir els drets i deures dels diferents membres de la 
comunitat educativa pel que fa a l’ús de la llengua, al respecte de la diversitat i a la igualtat 
d’oportunitats i ha d’organitzar els recursos necessaris per fer reals els objectius del Pla per a la 
llengua i la cohesió social al centre.  

 El Pla d’acollida i d’integració s’ha de pensar, doncs, per al conjunt de la comunitat educativa 
(professorat, famílies…) i ha de preveure un conjunt sistemàtic d’actuacions que afavoreixin la 
plena incorporació de tothom a la vida i a la dinàmica ordinària del centre. També ha d’incloure 
protocols específics per a l’alumnat nouvingut o amb risc d’exclusió social. Aquests protocols 
han d’oferir una resposta educativa coherent a partir d’una avaluació acurada de les necessitats 
de l’alumnat (socioafectives, pedagògiques, econòmiques…) i una planificació dels recursos 
necessaris per garantir la igualtat d’oportunitats en la consecució de l’èxit escolar.  

 El Pla d’acció tutorial ha de garantir l’acompanyament educatiu dels processos identitaris i 
d’integració escolar i social de tot l’alumnat en contextos multiculturals.  

 La programació general del centre ha d’incloure objectius i actuacions que garanteixin l’ús de la 
llengua catalana entre tots els membres de la comunitat educativa, la convivència i la 
cooperació entre alumnes de diferents cultures, la igualtat d’oportunitats de l’alumnat 
socioculturalment desfavorit i la implicació i la interacció amb l’entorn.  

 El centre ha de planificar una formació permanent adreçada a tots els membres de la comunitat 
educativa que faci possible l’assoliment dels tres eixos del Pla per a la llengua i la cohesió 
social.  

https://www.gencat.net/diari/4915/07176092.htm
http://educacio.gencat.net/portal/page/portal/IDE/DIIC?p_amb=4944&p_apa=3349&p_nrm=4948
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 El centre ha de garantir els espais de coordinació i un sistema de traspàs d’informació efectiu i 
fluid entre els membres de la comunitat educativa que intervenen en l’educació de l’alumnat 
nouvingut o en risc de marginació. 

 
 
 
 
 
 

Recursos 

 
Recursos a la xarxa: 
 

 QUINTANA, A.; TERÉS, N. “La participació de les famílies en un centre acollidor”. Caixa d’Eines número 
3, 2005. 
http://www.xtec.es/lic/intro/documenta/caixaeines3.pdf 

 

 Presentació digital Llengua i escola (material per ajudar els centres a fer reunions de pares i mares i 
explicar-los el tractament de les llengües al sistema educatiu) 
http://www.xtec.cat/lic/centre/professorat/llengua_i_escola/inici.htm  

 
 
Documents de suport: 
 

 2.4.1.5 Llengua de relació amb famílies. 

 2.4.1.5 Llengua de relació amb famílies (propostes). 

 

http://www.xtec.es/lic/intro/documenta/caixaeines3.pdf
http://www.xtec.cat/lic/centre/professorat/llengua_i_escola/inici.htm
2_4_documents_suport/2.4.1.5%20Llengua%20de%20relaci�%20amb%20fam�lies.doc
2_4_documents_suport/2.4.1.5%20Llengua%20de%20relaci�%20amb%20les%20fam�lies%202%20(propostes).doc
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